
TORCH 18350 M-LOK LIGHT BODY FLASHLIGHT MOUNT - TORCH
18350 M-LOK LIGHT BODY RIGHT SIDE BLACK

Introducing the TORCH™ 18350 Light Body with Integral M-LOK® Mount.
Machined from aircraft grade billet aluminum with Milspec Type III Hardcoat
Anodized finish, the TORCH is optimized for use with the ATPIAL/PEQ 15,
NGAL, and other top-mounted aiming laser devices. Featuring an integral uni-
body M-LOK interface it is not only low profile, but provides the most robust M-
LOK weapon light mounting solution on the market today. Available
immediately in both left and right hand variants, the TORCH 18350 is
compatible with Modlite Systems bezels and tail caps as well as Surefire KE2-
DF bezel and tail caps and pressure switch caps. The TORCH 18350 is
available in MIL-STD Type III, Class 2, hard anodize black or Tobacco.  

Attributes

Name: TORCH 18350 M-LOK LIGHT BODY RIGHT SIDE BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047212
Mfr. No.: 100-066
Finish: Black
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 114mm
UPC: 850002688719

Item details

Made in USA
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TORCH 18350 MLOK LIGHT BODY FLASHLIGHT
MOUNT – Sicherheitshinweise
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der TORCH™ 18350 Light Body mit MLOK® Halter. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient verwenden.
Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie die TORCH 18350 nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Bei Beschädigungen oder Anzeichen von Verschleiß, verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie
sich an den Hersteller.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie direkten Kontakt mit Wasser oder Feuchtigkeit, um elektrische Schäden zu verhindern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile und Komponenten, um die Sicherheit und
Funktionalität zu gewährleisten.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile korrekt montiert sind.
Achten Sie darauf, dass die TORCH 18350 nicht überhitzt. Lassen Sie das Produkt nach längerer Nutzung
abkühlen, bevor Sie es abnehmen oder lagern.
Verwenden Sie die TORCH 18350 nicht in explosiven oder extremen Umgebungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage der TORCH 18350:1.

Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche sauber und trocken ist.
Positionieren Sie die TORCH 18350 an der gewünschten Stelle auf der MLOKSchiene.
Verwenden Sie die mitgelieferten Befestigungselemente, um die TORCH sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Befestigung, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.

Betrieb der TORCH 18350:2.

Schalten Sie die TORCH ein, indem Sie den entsprechenden Schalter betätigen.
Passen Sie die Helligkeit nach Bedarf an.
Nach der Nutzung, schalten Sie die TORCH aus, um die Batterielebensdauer zu verlängern.

Wartung:3.

Reinigen Sie die TORCH regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Überprüfen Sie die Batterien und ersetzen Sie diese bei Bedarf.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die TORCH 18350 gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfall.
Batterien sollten separat und gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgt werden.



Vermeiden Sie es, das Produkt in den normalen Hausmüll zu werfen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit können Sie sich an den Hersteller wenden. Es ist
wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die TORCH 18350 entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!



TORCH 18350 MLOK Light Body Flashlight Mount
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TORCH™ 18350 MLOK Light Body Flashlight Mount. This guide provides essential
safety information to ensure the safe use and installation of your new product. Please read this guide thoroughly
before using the TORCH 18350 to maximize its performance and safety.

General Safety Guidelines
Ensure that the TORCH 18350 is used only for its intended purpose as a flashlight mount.
Always inspect the product before use for any signs of damage or wear.
Follow all installation instructions carefully to avoid hazards.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use.
In case of an emergency or if the product is found to be defective, discontinue use immediately and
report the issue to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not expose the TORCH 18350 to extreme temperatures or harsh environmental conditions.
Ensure that the flashlight is securely mounted to prevent it from dislodging during use.
Avoid using the product if it has been altered or modified in any way.
Use only compatible bezels, tail caps, and pressure switch caps as specified in the product description.
Always follow the manufacturer's guidelines for the compatible devices to ensure safe operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm or device is unloaded and safe to handle before installation.
Align the TORCH 18350 with the MLOK slots on your device.
Secure the flashlight mount using the provided hardware, ensuring it is tightened appropriately but
not overtorqued.
Verify that the mount is securely attached before proceeding.

Usage:2.

Attach the compatible flashlight to the TORCH 18350 according to the manufacturer's
specifications.
Test the flashlight functionality before use to ensure it operates correctly.
When using the flashlight, maintain a firm grip and ensure that your fingers are clear of any
moving parts.
Do not point the flashlight at anyone’s eyes, as this may cause temporary blindness or discomfort.

Disposal Instructions
Dispose of the TORCH 18350 in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is no longer usable, consider recycling components where possible.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please contact the manufacturer directly. Ensure you have your
product information ready for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your TORCH 18350 MLOK Light Body Flashlight Mount responsibly.



Guide de Sécurité pour le TORCH 18350 MLOK
Light Body Flashlight Mount
Introduction
Merci d'avoir choisi le TORCH 18350 MLOK Light Body Flashlight Mount de REPTILIA CORP. Ce guide de sécurité
est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité, en respectant les normes de sécurité des
produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de défaillance du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : Le TORCH 18350 est conçu pour être utilisé avec des dispositifs laser de visée
montés en haut. Ne l'utilisez pas avec d'autres équipements non compatibles.
Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour garantir une fixation sécurisée.
Manipulation : Évitez de toucher les composants chauds après une utilisation prolongée.
Environnement : Utilisez le produit dans des conditions appropriées et évitez les environnements
extrêmes qui pourraient endommager le produit.
Surveillance : Si vous utilisez le produit près d'autres personnes, assurezvous qu'il n'y a pas de risque
de blessure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.1.
Fixation : Utilisez les vis fournies pour fixer le TORCH 18350 sur le rail MLOK de votre arme. Assurezvous2.
que le montage est sécurisé.
Vérification : Une fois installé, vérifiez que le produit est bien fixé et qu'il ne bouge pas.3.

Utilisation

Allumage : Suivez les instructions spécifiques du fabricant pour allumer et éteindre le TORCH 18350.
Réglage : Si le produit dispose de fonctionnalités ajustables, assurezvous de les régler selon vos besoins
avant utilisation.
Entretien : Nettoyez régulièrement le produit avec un chiffon doux pour maintenir ses performances.

Instructions de Dépôt
Lorsque le produit arrive en fin de vie, déposezle conformément aux réglementations locales concernant
les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit à la poubelle. Recherchez les points de collecte appropriés pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de votre TORCH 18350, veuillez contacter le fabricant



ou consulter leur site web pour des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre
TORCH 18350 MLOK Light Body Flashlight Mount. Restez attentif aux mises à jour concernant la sécurité des
produits et n'hésitez pas à signaler tout problème ou incident aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TORCH™
18350 MLOK Light Body Flashlight Mount
Introduzione
Grazie per aver scelto il TORCH™ 18350 Light Body con montaggio MLOK®. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le istruzioni
e di seguire tutte le precauzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Non utilizzare il TORCH 18350 in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali malfunzionamenti o danni al prodotto.
Controllare regolarmente il prodotto per usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il fascio luminoso direttamente negli occhi di persone o animali.
Evitare di utilizzare il TORCH 18350 in modalità continua per periodi prolungati per prevenire il
surriscaldamento.
Assicurarsi che il montaggio MLOK sia correttamente fissato prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Seguire tutte le istruzioni riguardanti l'uso di accessori compatibili come i bezel e i tappi di coda.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per il montaggio.1.
Montaggio MLOK:2.

Posiziona il TORCH 18350 nella posizione desiderata sul sistema MLOK.
Utilizza le viti appropriate per fissare il TORCH al sistema MLOK.
Verifica che il montaggio sia sicuro e stabile prima di utilizzare il prodotto.

Uso

Accensione:1.
Ruota il tappo dell'interruttore per accendere il TORCH 18350.

Regolazione della Luce:2.
Utilizza le impostazioni disponibili per regolare l'intensità della luce secondo necessità.

Spegnimento:3.
Ruota nuovamente il tappo dell'interruttore per spegnere il TORCH 18350.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento di dispositivi elettronici.
Non gettare il TORCH 18350 nel normale rifiuto domestico.
Portare il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il riciclo.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contattare il servizio clienti del
produttore. È importante avere a disposizione informazioni dettagliate sul prodotto, come il numero di modello e
la data di acquisto, quando si richiede assistenza.

Nota: Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
(GPSR) dell'UE. Assicurati di seguire tutte le istruzioni e le precauzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile del TORCH™ 18350 Light Body.



TORCH™ 18350 MLOK LIGHT BODY FLASHLIGHT
MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS
Introduksjon
Vi takker deg for at du har valgt TORCH™ 18350 Light Body med MLOK® feste. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle
instruksjoner og sikkerhetsretningslinjer for å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre elektriske farer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alle lokale forskrifter og retningslinjer for bruk av lommelykter og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du installerer eller fjerner produktet fra våpenet.
Unngå å peke lommelykten mot ansiktet eller øynene til personer eller dyr.
Sørg for at lommelykten er sikkert festet til våpenet før bruk.
Unngå å bruke produktet med overopphetede eller utløpte batterier.
Bruk kun kompatible tilbehør som anbefalt av produsenten for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Les bruksanvisningen for kompatible tilbehør.

Installering av TORCH™ 18350:2.

Skru av eventuelle eksisterende festemidler fra våpenet.
Plasser TORCH™ 18350 i ønsket MLOK spor.
Stram festeskruene forsiktig med riktig verktøy til de er sikre, men unngå å overstramme.

Bruk av lommelykten:3.

Sett inn et nytt, kompatibelt batteri i lommelykten.
Aktiver lommelykten ved å trykke på kontrollknappen.
Juster lysstyrken etter behov, hvis tilgjengelig.

Fjerning av TORCH™ 18350:4.

Skru av festeskruene.
Fjern lommelykten fra MLOKsporet forsiktig.

Avhendingsinstruksjoner
Følg alltid lokale forskrifter for avhending av elektrisk og elektronisk utstyr.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Lever produktet til en godkjent avfallsmottak for elektronikk for å bidra til miljøvern.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Sjekk
produsentens offisielle nettside for mer informasjon om sikkerhet og støtte.

Vær oppmerksom på: Det er viktig å rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante
myndigheter. Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med TORCH™ 18350 MLOK LIGHT BODY FLASHLIGHT.



TORCH 18350 MLOK Light Body Flashlight Mount
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TORCH™ 18350 Light Body z mocowaniem MLOK®. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.
Niniejszy dokument jest zgodny z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU
GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Unikaj kontaktu z wodą i innymi cieczami, które mogą uszkodzić produkt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.
Zawsze upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Podczas montażu unikaj nadmiernego dokręcania, które może prowadzić do uszkodzenia mocowania.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, natychmiast zaprzestań jego
używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż produktu1.

Sprawdź, czy wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Użyj odpowiednich narzędzi do zamocowania produktu na broni.
Upewnij się, że mocowanie MLOK jest prawidłowo zamocowane i stabilne.
Nie używaj siły, aby zamontować produkt, jeśli napotkasz opór.

Użytkowanie produktu2.

Przed użyciem sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie.
Włącz produkt zgodnie z instrukcjami producenta.
Używaj produktu w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Po zakończeniu użytkowania wyłącz produkt i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Konserwacja3.

Regularnie czyść produkt z kurzu i brudu.
Unikaj używania agresywnych środków czyszczących, które mogą uszkodzić powierzchnię.
Sprawdzaj stan mocowania MLOK i wymieniaj uszkodzone części.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych w celu uzyskania informacji o
właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem producenta lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania
TORCH™ 18350 Light Body!



TORCH 18350 MLOK Light Body Flashlight Mount
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt TORCH™ 18350 Light Body med integrerad MLOK®fäste. Denna produkt är designad för att
ge högsta prestanda och säkerhet. Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg och
effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som ljusmontering på vapen och ska endast användas i enlighet
med dessa instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om den är
skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla tillbehör och delar som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att rikta ljuset mot ögonen, då detta kan orsaka skador.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att förhindra olyckor.
Använd inte produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö utan lämpligt skydd.
Följ alltid lokala lagar och förordningar rörande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Rengör ytan där produkten ska monteras för att säkerställa ett bra grepp.1.
Placera MLOKfästet på det avsedda området och tryck för att fästa det ordentligt.2.
Använd medföljande skruvar och verktyg för att säkerställa att fästet är ordentligt monterat.3.
Kontrollera att produkten sitter stadigt innan du fortsätter med installationen.4.

Användning

Slå på produkten genom att aktivera strömbrytaren.1.
Justera ljusstyrkan efter behov för att passa din omgivning.2.
Använd produkten endast för avsedda syften och undvik att utsätta den för extrema temperaturer.3.
Stäng av produkten efter användning för att spara batteri och förlänga livslängden.4.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala avfallsbestämmelser.
Lämna in batterier och elektriska komponenter till särskilda insamlingsplatser för elektronikavfall.
Undvik att slänga produkten tillsammans med hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TORCH 18350, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare. Se till att du har produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din TORCH
18350 MLOK Light Body Flashlight Mount. Tack för att du valt vår produkt!



Návod k bezpečnému používání TORCH™ 18350
MLOK LIGHT BODY
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TORCH™ 18350 Light Body s integrovaným MLOK® montážním systémem od
společnosti REPTILIA CORP. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro
montáž svítilen. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání, které byste měli
dodržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Nepoužívejte výrobek v prostředí, kde hrozí riziko vzniku požáru nebo výbuchu.
V případě poškození nebo poruchy výrobku se obraťte na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži výrobku používejte vhodné nástroje a postupy.
Zajistěte, aby byl výrobek správně upevněn a zabezpečen na zbrani.
Při používání výrobku dodržujte bezpečnostní pokyny pro používání zbraní.
Pokud se výrobek přehřívá, okamžitě přestaňte používat a nechte jej vychladnout.
Nikdy nepoužívejte výrobek s nekompatibilními zařízeními.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.

Instalace2.

Umístěte TORCH™ 18350 na MLOK® montážní lištu.
Použijte montážní šrouby dodané s výrobkem k upevnění.
Ujistěte se, že je výrobek bezpečně připevněn a nehybný.

Používání3.

Aktivujte svítilnu podle pokynů výrobce svítilny.
Ujistěte se, že máte dobrý úchop na zbrani a výrobku.
Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje baterie nebo elektrické součásti.
Informujte se o místních možnostech recyklace a likvidace elektronických zařízení.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na příslušný orgán nebo
autorizovaný servis. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o výrobku, včetně čísla
modelu a výrobního čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali TORCH™ 18350 MLOK LIGHT BODY. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
používání a dlouhou životnost vašeho výrobku.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	sv_SE
	cs_CZ

